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Cardigan en tricot,
dessin tweed,
et jupe assortie.



If people

talk about

Jersey,

they mean

TRICOTS
& JERSEYS

ALPINIT
SUISSE"

RUEPP & CIE S.A.
SÄRMENSTORF

Téléphone (057) 7 21 72

Adresse télégraphique : Alpinit Sarmenstorf



FRANZ HEUSSER
Confection pour dames

Stampfenbachplatz 1

ZURICH
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Kleid aus Baumwoll-chiné

Für vollschlanke Damen

Spezialanfertigung von Kleidern
und Deux pièces in den Grössen 41-51

Hersteller: Kaltenmark & Cie

Badenerstrasse 144 Zürich
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DAMENKLEIDERFABRIK

ZÜRICH
Ausstellungsstrasse 88

Tél. 42 53 50
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ARTHUR SCHIRL! S.A.

GENÈVE — MANUFACTURERS OF LADIE'S COATS, COSTUMES AND SPORTS OUTFIT
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Robes - Kleider

Tailleurs - Kostüme

Manteaux - Mäntel

Jaquettes - Jacken

Complets

Collections Printemps 1955

D. LEWENSTEIN ZÜRICH 2, gartenstr. 24, telefon 257868

Während der Export-Woche wird
die Kollektion gezeigt : -During
the Export Week the collection
will be shown at
HOTEL GLOCKENHOF Zürich,
Sihlstrasse 31, Tel. (051) 23 56 60.

JOH. LAIB & CIE A.-G.
Strick- und Wirkwarenfabrik
Knitwear manufacturers

AMRISWIL
Telephon (071) 6 78 33
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IMJIG

NACHMITTAG - COCKTAIL. -

MARTY £ CO • TALACKER
ABEND-UND STRANDKLEIDER

41 • ZÜRICH • TELEPHON 2 1 0 3 3







Pendant la Semaine d'exportation nous présenterons notre collection
dans les salons de la maison ROCATEX S. A., Zurich,
Löwenstrasse 2, (Schmidhof). Tél. (051) 25 29 26.

Smart knitted Dresses and
Pullovers plain and fancy.

During the Swiss Export-week our collection can be seen in the
showrooms of ROCATEX S.A., Zurich,
Löwenstrasse 2 (Schmidhof). Tel. (051) 25 29 26.

JAKOB LAIB & Co.
AMRISWIL
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FABRIKANTEN:

SCHELLEN BERG,SAX&CO. A.G.

TRÜBBACH/5G



S.A.JACOB SCHERRER
ROMANSHORN

Téléphone
071/633 33

Während der Exportwoche zeigen wir unsere

Kleider, Jupes, Blousen und Pullovers im
neuen Hotel City, Löwenstrasse / Gerbergasse,

Zürich. Tel. 051/272055 (Frühzeitige
Anmeldung erbeten).

Pendant la semaine d'exportation nos défilés

de robes, jupes, blouses et pullovers auront
lieu au nouvel Hôtel City, Löwenstrasse/

Gerbergasse, Zurich. Tél. 051/272055
(s'inscrire assez tôt, s. v. p.).
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«HERISA» AEBI & CO.

Aktiengesellschaft

HERISAU

Wir zeigen unsere Herbstkollektion vom 15.-20. November

in Zürich im Hotel St. Gotthard

Fabrique de Tricots

Vêtements pour dames, messieurs, enfants

LAUSANNE
Téléphone (021) 24 47 51

Pendant la semaine d'exportation
du 15 au 20 novembre 1954

nous présentons notre collection

HOTEL CENTRAL
Stampfenbachstrasse ZURICH
Tél. (051) 32 68 20
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Le spécialiste

en

Nouveautés Jersey et WevenitDER KÖNIG DER REGENMÄNTEL

Erfahrene Spezialisten in Regen- und Ski-Bekleidung
für Damen, Herren und Kinder

Specialists with a long experience in the manufacture
of rainwear and ski clothing for men, women and

children

RESPOLCO LTD., Zurich 10
Am Wasser 55 Telephone 56 77 45

Robes

Costumes

R. Anderes S.A.

St-Gall

Teufenerstrasse i
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WIR ZEIGEN

UNSERE KOLLEKTIONEN
WÄHREND DER EINKAUFSUND

EXPORTWOCHE VOM 8.-20. NOVEMBER

IM HOTEL CENTRAL IN ZÜRICH.

GERNE ERWARTEN WIR SIE.

DÜRFEN WIR SIE BITTEN, SICH RECHTZEITIG
FÜR EIN RENDEZ-VOUS MIT UNS

ZU VESTÄNDIGEN

(2££>

Aktiengesellschaft

im nmm
ROMANSHORN

GEGRÜNDET 1883 TEL. (071) 63922

Beachten Sie auch die Dubarry-Nachthemden auf Seite 88
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His & Co. A. G., Murgenthal

zeigt ihre Kollektion

von Tricotkleidern und Super Orion
Pullovern und Westen

vom 15.-20. November 1954

im Hotel St. Gotthard, Bahnhofstrasse, Zürich
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H.^etLERUSt^"Wir zeigen unsere Kollektionen
von Damen-Oberkleidern,

Kinderkonfektion Modelle KIDDY
und Damenwäsche aus Nylon-Tricot
während der 25. Exportwoche
vom 8. bis 19. November 1954
in eigenen Räumen in Uster
YOLLMOELLER, Wirkwarenfabrik, Uster/Schweiz
Tel. (051) 969696



Während der Export
woche vom 15. - 20.

November zeigen wir
unsere Kollektion im
Hotel Glockenhof in

Zürich, Sihlstrasse 31,

Tel. (051) 23 56 60

BISCHOFF TEXTIL AG ST. GALLEN Tellstraße 2 Tel. (071) 231631
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-Ô.

MANUFACTURE

DE ROBES

Téléphone (051) 261708



PUBLICACIONES
DE LA O FI CI N A SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL, ZURICH-LAUSANA

« Suiza Industrial y Comercial » :

Orienta sobre la situaciôn y el desarrollo econômico de Suiza ; da informes de
caräcter general sobre sus industrias, su comercio y su vida nacional.
Très numéros por ano, en espanol, alemân, francés, italiano e inglés.
Extranjero : Fr. suizos 10.— (tasa valedera 2 anos).

« Suiza Têcnica » ;

Redactada en colaboraciôn con la Sociedad Suiza de Constructores de Mâquinas, en
Zurich. Crônicas sobre las novedades têcnicas suizas. Estudios de construcciones de
mâquinas nuevas, etc. Ediciones en espanol, francés, inglés, portugués, alemân y
italiano.
Extranjero : Fr. suizos 15.— (tasa valedera 2 anos).

« Textiles Suisses » :

Publicacion especializada, ricamente ilustrada, que informa sobre todo lo que se
relaciona con las industrias de la ropa y de la moda, siguiendo el desenvolvimiento
de las artes textiles.
Sale cuatro veces por ano en cuatro ediciones : espanola, francesa, inglesa y
alemana.
Extranjero : Fr. suizos 20.—• por ano.

« Manual de la Produccion Suiza » :

Sale en espanol, francés, alemân e inglés. Directorio de las industrias suizas :

repertorios por artîculos, por ramos y casas. Extranjero : Fr. suizos 20.40 incluido
el franqueo.

Folleto « Suiza y sus Industrias » :

Orientaciôn general sucinta sobre Suiza, sus instituciones, su economîa y sus
industrias ; con nümerosas ilustraciones.
Ediciones disponibles en espanol, inglés, italiano, francés y alemân.
Precio : Fr. suizos 2.10.

« Informations Economiques » :

Hoja informativa para el comercio exterior. Informa sobre los mercados extranjeros,
los métodos comerciales, las posibilidades de negocios, los intercambios comerciales
y financieros.
Aparace semanalmente en dos idiomas ; alemân y francés.
Subscripciôn anual para el extranjero ; Francos suizos 24.—

Para toda clase de informes, dirîjanse a la :

OFICIN A SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL
Place de la Riponne 3 LAUSANA Tcléfono (021) 22 33 33
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